
The New Bourgeoisie

నూతన బూరు��వర�ం
���కవర��ప�వం ���� అంతం  పలుకుతుం�, �� వర������ �దు.

వ�వ���� స���క�ం��క కూ� సహ�ర సం�ల�జ�న�ం �� స���
వ�వ�య ���లకు ప�భుత� �జ�న�ం �� వ�వ�య ���లకు మధ� ఆ��క
����  �రుధ�ం ఉంటుం�. స���వ�వ�య ���ల� ప�� కుటుం��� ��
స�ంత భూ� ఉంటుం�, �� ఉత�తు�లను బ�రంగ����� అము�కు� హకు��.
ఆ �ధం� ��ంగం ఇం� �న� తర� సరకు ఉత���� క���య బ��రు. అ�
�ధం� �� వృతు�ల ���కులు. �టు�బ��� స�జం నుం� �రసత�ం�
పట��లకు ���లకు మధ� ఉన� �భజన  వలన  ���కులు ��ంగం క�� � ���
�వనం అనుభ�సు���రు. ప�శ�మ�� శ�మ�� స���తత�ం, �తన వ�వస���
వ���గత ల��ల  మధ� �రుధ�ం ఉం�. �టు�బ� �� భూయజ�నులు,
భూ��ముల ఆసు�లు ���నం �సు�నబ���, �� ��ం� ��
����లం�� ఉ��రు, ��� �� మం� ప�భుత�ం�నూ, ప�భుత� రంగం�నూ
ఉ���లు �ం�రు. 

��� �క�� �క, ��య� వ�వస��� �టు�బ��� వ�వస��నరుద�రణకు
అవ�శం ఇ�� ప���తులు ఉ��య� ప� ప� ����చ��ం�డు:

�టు�బ��� ��నం నుం� కమూ����� ప��మం �ంద��� ఒక
��త�క యుగం పడుతుం�. ఈ యుగం ము�� వరకు �రు అ��ర�ం�
�నరుద�రణను ఆ�సూ�� ఉం�రు. ఈ ఆశ �నరుద�రణకు ���చరణకు ప�యత�ం
��సు�ం�.(��� సంక�త రచనలు 28,254)

బూరు��లు  ��య� ప�భుత�  ఉ��గుల నుం� �త�� �టు�కు �వడం
(ఉద��ంచడం) �దు,�� నుం� �� తకు�వ మం� �త�� ఆ�ధం� ఉద��ంచ
గలరు. �� ��ంగ, మ�యు �� వృతు�ల �� ��ణుల నుం�.... ర��� కూ�
�టు�బ� �� సరకుల (��మయ వసు��ల) ఉత�����నం స�వం� ఉన�ద�,
ప��సు�న�ద� ఇతర �టు�బ��� స��ల�  �����  అ�వృ��   �ం�
బూరు�� వర�ఆ�������� �సు�న�ద�  ఇ� ��య�సు�న��.(LCW 29.189)

 
మనం �న� వ�వ�యక �శం� ఉన�ంతవరకు,   కము��జం  ������

�క,  �టు�బ� �� ����� �వల�న ���  ర���
తప��స�� ఉంటుం�. పట�ణ, ���ణ ��ం�ల ప�జల �వన సర�� ��తం�
ప���ం�న ఎవ��� మనం అంతర�త శతృ�కు ��� అ�న  �టు�బ� ��
��న� కూక��ళ�ను  �గ�ట��ద�,  ���� �రూ��ంచ�ద� అర�ం
అ�తుం�. తరు��� (���) �న�తర� ఉత���� ఆ�రప� ఉంటుం�. ���
అణగ�క���� ఒ� ఒక �ర�ం ఉం�. అ� ఆధు�క ��-��� ఉత���ఆ�రం�
వ�వ�య రంగం� స� �శ ఆ��క వ�వస�ను �త��ం��కత ���ప�కన ఉంచడం.
(LCW 31.5516.)



��� ��న�చ��క� ������� ��డు :
�టు�బ� �� ����� �నరుద�రణను �ధ�ం �� ప���తులు మన

��య� �శం�ఉ���? అ�ను, మన �శం�ఉ���. ����� అ� మనకు
�ంత� అ��ంచవచు� �� అ� �స�వం. మనం �టు�బ��� �����
కూ����ం, మనం ���కవర��యంతృ���� ���ం�ం, మనం మన �ష�షు�
ప�శ�మలను �గం� అ�వృ���సు���ం, ��ంగ ఆ��క వ�వస�ను ���
అనుసం�నం �సు���ం. �� ఇం� �టు�బ� ����న కూక��ళ�ను
(మూ�లను) �ం��య�దు. ఈ �ళ�� ఎక�డ �తుకు�� ఉ���? అ�
సరకుల ఉత����, పట��ల�నూ ప����ం� ���ణ ��ం�ల�� �న�
ఉత�తు�ల� అ��తుకు��ఉ���. (SCW 11.235.)

ఈ నూతన బూరు��వర�ం వలస ప�జలు �� చురుకు�నూ
వ�వ��కృతం�నూ ఉన� ���ల� తప� స�తంత�ం� ప� �య��రు. ���-��జం
అ� �లువబ� స�ంత ���ం��� �రు క�� ఉ��రు. ��� గు�ం� ���� ఈ
�ధం� �వ�ం�డు:

���-��జం ప�భుత� �వల� ఉన� ���ల�నూ భూ��ముల�నూ
(కుల� లు) సంబం�లు ఏర�రచు�� �ం�ం, �ం�ం� �రుగతున� బూరు��
���ంతం ఇ�. ఈ నూతన బూరు�� వర�ం కము��షు������ం� �రుతుంద�
నూతన బూరు�� వర�ం తన ����� ��రపరచు�ంటున�ద� ��� ���-��జం
అనబ� తమ స�ంత �వ���� ముందుకు ���ం�. ����కు�ల�న మనం
గమ�ంచకుం�� ప����మ� �ప��క దశను �రు��, �� ప�����టు�మ�,
బహ�� ��క ��ణులనుం� �� ప�భుత� అ��రుల నుం� ముందుకు వ��
�ంతమం� �జర� సహ�రం� ఒక ��రణ బూరు�� �ప��� � మన�� చూ��మ�
సూ��కరణఈ�వ�లం� ఉం�. (SCW 7.350.)

మన ప�శ�మల ��గ�, మన ��జ� మ�యు సహ�ర సంస�ల ��గ�,
మన �శ ప��ల�యం��ంగ ప� ��నం� ��గ� ���క వర�మ�యు ��ంగ
ప��జ�లకు అనుకూల�న�, �� �త�బూరు�� వ����, ��రణం� మధ�
తరగ� ప����ం� పట�ణమధ� తరగ� ప��జ�లకు అననుకూల�న�. ��య�
�లన� ఈ వ��ల� అసంతృ���ం�ందడం ఆశ�ర�కర�? అందు�త� ఈ
వ��ల� �ప�వ ప���తమ���లు, ఈ నూతన బూరు�� వర��జ�య �ఫ��
���-��జం �గ�న సరకు� చ�మ�అ�తున��. (SCW 10.325.)

నూతన బూరు�� వర�ం ��� ఉన� ప���వంత�న ఆయు�ల�
అ��ర��మ�ం ఒక�. �త �లన నుం� �రసత�ం� సంక��ం�న �డుల�
ఇ� ఒక�:

�టు�బ��� ��నం� �తన ��సత�ం, ప�జల �ద�కం, క��లు
ప����మ�ం� ప��తం �య�బడుతుం�, కు�ంచబడుతుం�, ఇరుకు�
త��తుం�, �కృతం� త�ర�తుం�. ఈ ఒక� �రణం �త� మన �జ�య
���లూ, ���కసం�లూ అ���� గు�తు��� �� ప���తుల ప��వం�



అ���� గు���. అ��ర గణం� �� ప�జలకు ��హం �� �ర�� అల�టు
పడ�� అం� ప���క హకు�లున� ప�జలనుం� దూర� ప�జల� �త�నం ��
�ర�� అల�టు పడ�రు. ఇ� అ��ర��మ�ం �క� �రం. �టు�బ� �రుల
ఆసు�లు ���నం �సు�నంత వరకూ, బూరు�� వర�ం అ��రం నుం�
కూల�యబడనంత వరకూ ���కవర��ర�కర�లు అ��ర�ం� అ��ర��మ�ం
�� �ంత�రకు మళ�� �రు. (LCW 25.486.)

�త����క వర����హకులకు ఇ�� ��ణ తప��స�� �మ��� జ��
ప���య. ఈ మధ��లం� ��మం� �త అ��రులను �న��ంచవల�
యుంటుం�. ��� ��మం� రహస�ం� �త��లకవర�ం పట� శతృ�ఖ�� క��
ఉం�రు. �రం��త పద�తులకూ, �లువలకూ అతుకు���ఉం�రు:

మనకు ఇ��డు �దసంఖ�� ప�భుత� ఉ��గులు ఉ��రు �� ���
�జ�న �యంత�ణ� ఉంచగ��న ���వంతు�న �ర�కర�� �రు. �న �జ�య
అ����� మనం అమలు జరు�తుండ� ��ం� ����.... యం��గం ఏ� ఒక
���� నడవడం తరచూ జరుగుతుం�. ఏ�నప��� బూరు�� స�జం నుం�,
�రు �లకవర�ం నుం� మనం �సుకున� వందల �ల మం� �త ప�భుత�
అ��రులు ఉ��రు, ��� �ందరు ఉ��శ�ర�కం�నూ మ��ందరు ��య�
మనకు వ���కం� ప����రు. (LCW 33.428, cf . 29.32.)

ప�భుత� (భూములు) వ�వ�య ���లు �త భూ��ములు �ందరు �రు
�షం�నూ మ��ందరు �రు�షం �కుం�నూ �గు�� ��ం�ల�, మ�యూ
ఇటువం�� ప��న �ర��ర�హణ�నూ (�� అ������ష� ) �ంద��రు�ల�నూ
తరచు� జరుగు�య� మనకు ���న��డు... అ� �జమనడం� ���
అను�నం �దు.

���� అ� �డును గు�ం�మ�ంత పదును�మన దృ���మ��ం�డు:
మన ����, ప�భుత�ం�, ��� యూ�యన�� కను�ం� అ��ర��మ�

శకు�లను గు�ం� �ను సూ�సు���ను. మన బల�నతల, ��ల ఆ�రం� బ��
అ��ర��మ� శకు�లను గు�ం�, ప�జలంద� �మర�లకు, �యంత�ణకు ��గు ����
చూ� భయప�నటు� భయప�, ఆత��మర� �సు�వడం�,
బల�నతలనుం�,��లనుం� బయట పడటం నుం� మనకు ఆటంకం క��ం�,
అ��ర��మ� శకు�లను గు�ం� �ను సూ�సు���ను.

మన సంస�ల� అ��ర������ �వలం ��రణ �నచర���,
���లయ ����� ప�గ�ంచ�దు. మన సంస�ల� బూరు�� వర�ప�����
ప�త�� రూప�అ��ర��మ�ం. (SCW 11.137, cf. LCW 32.291.)

�ర�కర�ల �రత �రణం� అ��ర��మ� పద�తులు ����ప�� �చు�కు
�తున�ందున అ��ర��మ�ం నుం� ప��దంమ�ంత ఎకు�వ:

�ండూ కూ� పడుగు �క�� స���తం� �న�సుకు �� ఉన�ందున,
��య� యం��ంగం �� ���లయ ��� (�� ��) ���యం��ంగం��
�చు�కు �తుం�. (LCW 31.435, cf. 421 SCW 6.10.)

ముఖ� �షయం ఏ�టం� మనకు స�న ప��శం� స�న మనుషులు
�రు,�ప�వ �లం� తమను �ము అదు�తం� ����దు�కున� �ధ��యుత�న
కము��షు�లకు ���� అనుభవం �� ��జ�, �����క �ధులు ఇవ�బ���.
���లూ, ���ళ�� తమ �నుక అదు�తం� �కు�న� �స���� �లుసు�వ���



�రు అడు�పడుతు��రు. (LCW 33.304)
����క� ���కవర�ల�ణం అ� �ప�బ��, �న�యజ�న� శకు�లు, ��

�గం� తన� ఆ�ప���� ����ంచు�వడం నుం� క�సం ��� ర�ంచదు అ�
�స�వం� �� �రు�లందరూ ఖ��తం� ఆ�రపడుతు��రు. (LCW 33.254,cf. 187,
3I.115.)

మన ఆ��క సంస�ల��ం�పనులూ అ��ర��మ�ం వలన నష��తు���.
కము��షు�లు అ��ర��ములు� ��రు. మనలను �శనం ��� ఏ�� ఉం�
అ�ఈఅ��ర��మ��. (LCW 35.549, cf .32.24,56.)

�ప�వ ప���తకులకు ఇ� �ర� ప��యక ��నప��� ప��లనను
�జ��లకు దూరం� ఉంచడం ���, అ��ర��మ�ం ప�జలను ���నుం�
దూరం �సు�ం�. అందు�త ���కవర� �యంతృత� ���ప�కను అ�
బల�నపరుసు�ం�:

ప�� స����ర��ంచు�వడం, �నుకబ��కుం� ఉండడం, స�లం�
ఘర�ణను ���ంచడం, ప�జలను ���నుం� దూరం ��, ప��లనను �జ��ల
నుం� �రు �యక�వడం కర�వ�ం; �త�ం� ���కవర�మంత��నూ, ��ంగ
మంత��నూ సంబం�లను క�� ఉం� మన అగ��� దళం �క� �మర��ం��
మన �జ�యమం� ఆ�రప� ఉంటుం�. ��� ఎవ�� మర��� ����
ప��లన��ము���� ఫ�తం�రం� ఉంటుం�. (LCW 33.299)

ప�� సముద�ం� మనం మ�సముద�ం�� �� �టు�వం� �రము. ప�జల
�తన�ం �రకు మన �వ వ���కరణ ఉన���� మనం ప��లన �యగలం.
మన�� �యక�� కమూ��షు�������కవ���� �యకత�ం వ�ంచ�దు,
���క వర�ం ప�జలకు �యకత�ం వ�ంచ�దు, �త�ం యం��ంగమం� కుప�
కూలుతుం�. (LCW 33.3o4.)

అ��ర��మ� సమస�ను ప�గణన�� �సుకు�ట��డు, ��� ప�సం�ల
��� ప�ష��ంచగల �షయం� ��త�కు ప�య��ం�న ����� వం� ��పట�
��� తకు�వ ఓ�క ప��డు:

అ��ర��మ�ం �క� �డులను అ�గ�ంచ��� ద���లు పడుతుం�.
ఇ� �� కష�ం� కూడుకున� ప�, అ��ర��మ� వ���క ��కలను ఏ��టు
�యడం ��� అ��ర��మ�� అల�ట�ను �ల��� స�� అ�గ�ం�గలమ�
ఎవ�� ��� ��� మం��టలకు �ం��� ఒ��అరు��. (LCW 32.56, cf.
68, 89, 33.428, 481.)

*****

 



The New Bourgeoisie
The proletarian revolution puts an end to exploitation,but not to class struggle.

Even after the collectivisation of agriculture, there remains a contradiction in the
econornic base between the collective farms, which are owned by the collective, and
the state farms, whichare state-owned. Within the collective, each family has its own
holding, with the right to sell its produce on the open market. Thus, the peasantry is
still tied to small commodity production. So, too, are the handicraft-workers. The
proletariat enjoys a higherstandard of living than the peasantry, corresponding to the
division between, town and country, which has been inherited from capitalist society.
In industry itself there is a contradiction between the collective character of labour
and the individual character of wages.The capitalists landowners and kulaks have
been ex-propriated, but they are still active, many of thembeing employed in the
government and public services.

Lenin warned repeatedly that, apart from the danger of foreign intervention,
there still existed within the Soviet system conditions giving rise to the possibility of
a capitalist restoration :

The transition from capitalism to communism takes an entire historical epoch.
Until this epoch is over, the exploiters inevitably cherish the hope of restoration, and
this hope turns into attempts at restoration. (LCW 28,254.)

The bourgeoisie are emerging, not only from among our Soviet government
employees- only a very few can emerge from their ranks- but from the ranks of the
peasants and handicraftsmen. .. .It shows that even in Russia capitalist commodity
production is alive, operating, developing and giving rise to a bourgeoisie, just as it
does in every capitalist society. (LCW 29.189)

As long as we live in a small- peasant country,there is a surer economic basis
for capitalism in Russia than for communism. This must be borne in mind. Anyone
who has carefully observed life in the  countryside, as compared with life in the
towns, knows that we have not torn out the roots of capitalism and have not
undermined the foun-dation, the basis, of the internal enemy. The latter depends on
small-scale production, and there is only one way of undermining it, namely, to place
the economy of the country, including agriculture, on a new technical basis, the
technical basis of modern large-scale production. (LCW 31.5516.)

Lenin's warning was repeated by Stalin :

Have we in our Soviet country any of the conditions that would make the
restoration of capitalism possible? Yes, we have. That, comrades, may appear
strange, but it is a fact. We have over-thrown capitalism, we have established the
dictator-ship of the proletariat, we are developing our socialist industry at a rapid
pace and are linking peasant economy with it. But we have not yet torn out the roots
of capitalism. Where are these roots imbedded ? They are imbedded in commodity
production, in small production in the towns and especially the countryside. (SCW
11.235.)



This new bourgeoisie could not work openly-except abroad, where the
emigre's were very active and well-organised, but it had its own ideology,known as
Smena-Vekhism, which Stalin described as follows:

Smena-Vekhism is the ideology of the new bourgeoisie, which is growing and
little by little linking up with the kulaks and the intelligentsia in the government
service. The new bourgeoisie has put forward its own ideology, the Smena-Vekh
ideology, which consists in the view that the Communist Party is bound to
degenerate and the new bourgeoisie to consolidate itself, while it appears that,
without our-selves noticing it, we Bolsheviks are bound to reach the threshold of the
democratic republic, then to cross that threshold, and, with th,e assistance of some
'Caesar', who will come forward, perhaps from the ranks of the military or perhaps
from the government service officials, to find ourselves in the position of an ordinary
bourgeois republic. (SCW 7.350.)

The progress of our industry, the progness of our trading and co-operative
bodies, the improvement of our state apparatus, is progress and improvement of
benefit to the working class, of benefit to the main rnass of the peasantry, but of
disadvantage to the new bourgeoisie, of disadvantase to the middle strata generally
and to the urban middle strata in particular. Is it to be wondered at that discontent
with the Soviet regirne is growing among these strata? Hence the counter-
revolutionary moods in these circles. Hence the Smena-Vekhist ideology as a
fashionable commodity on the political market of the new bourgeoisie. (SCW 10.325.)

One of the most effective weapons in the hands of the new bourgeoisie was
bureaucracy. This was one of the evils inherited from the old regime:

Under capitalism, democracy is restricted, cramped, curtailed, and mutilated
by all the conditions of wage-slavery and the poverty and misery of the people. This,
and this alone, is the reason why the functionaries of our political organisations and
trade unions are corrupted-or rather tend to be corrupted-by the conditions of
capitalism and betray a tendency to become bureaucrats, that is, privileged persons
divorced from the people and standing above the people. That is the essence of
bureaucracy, and until the capitalists have been expropriated and the bourgeoisie
overthrown, even proletarian functionaries will inevitably be 'bureau-cratised' to a
certain extent. (LCW 25.486.)

The training of new proletarian administrators was necessarily a slow process,
and mean,while many of the old officials ,had to be retained. Many of these were
secretly hostile to the new regime, and all of them clung to the old methods and
values :

We now have a vast army of government employees, but lack sufficiently
educated forces to exercise real control over them. In practice it often happens that
here at the top, where we exercise political power, the machine functions somehow.
... Down below, however, there are hundreds of thousands of old officials, whom we

took over from tihe Tsar and from bourgeois society, and who, in part deliberately
and in part unwittingly, work against us. (LCW 33.428, cf . 29.32.)

When we are told. . . that the state farms every-where are hiding -places for



old landowners slightly disguised or not disguised at all, and that similar things are
often to be orbserved in chief administration. and central boards, I never doubt that it
is true. (LCW 30.245.)

Stalin drew attention to the same evil in even sharper terms :

I am referring to the bureaucratic elements to be found in our party,
government, trade-union, co-operative and all other organisations. I am referring to
the bureaucratic elements who batten on our weaknesses and errors, who fear like
the plague all criticism by the masses, all control by the  masses, and hinder us in
developing self-criticism and ridding ourselves of our weaknesses and errors. 

Bureaucracy in our organisations must not be regarded merely as routine and
red tape. Bureaucracy is a manifestation of bourgeois influence on our organisations.
(SCW 11.137, cf. LCW 32.291.)

The danger was all the greater because, owing to the shortage of cadres,
bureaucratic practices were penetrating into the Party itself :

It was only to be expected that red tape in the Soviet apparatus would
penetrate into the Party apparatus, because the two are intimately inter-woven. (LCW
31.435, cf. 421 SCW 6.10.)

The key feature is that we have not got the right men in the right places; that
responsible Communists, who acquitted themselves magnificently during the
revolution, have been given commercial and industrial functions about which they
know nothing; and they prevent us from seeing the truth, for rogues and rascals hide
themselves magnificently behind their backs. (LCW 33.304)

All shrewd white-guards are definitely banking on the fact that the alleged
proletarian character  of our Party does not in the least safeguard it against the small
-proprietor elements gaining  predominance in it, and very rapidly too. (LCW
33.254,cf. 187, 3I.115.)

AII the work of all our economic bodies suffers most of all from bureaucracy.
Communists have become bureaucrats. If anything will destroy us, it is this. (LCW
35.549, cf .32.24,56.)

Even when it did not serve as a screen for counter-revolutionaries,
bureaucracy was dangerous because, by placing administration above politics, it
alienated the masses from the Party, and so undermined the basis of the
dictatorship of the proletariat :

The task is to learn to organise the work properly, not to lag behind, to remove
friction in time, not to separate administration from politics; for our administration
and our politics rest on the ability of the entire vanguard to maintain contact with the
entire mass of the proletariat and the entire mass of the peasantry. If anyone forgets
these cogs and becomes wholly absorbed in administration, the result will be
disastrous. (LCW 33.299)



In the sea of the people we are after all but a drop in the ocean, and we can
administer only when we express correctly what the people are conscious of. Unless
we can do this, the Communist Party will not lead the proletariat, the proletariat  will
not lead the masses, and the whole machine will collapse. (LCW 33.3o4.)

In considering the problem of bureaucracy, Lenin had little patience with those
who, like Trotsky, treated it as though it could be solved by speech-making: 

It will take decades to overcome the evils of bureaucracy. It is a very difficult
struggle, and anyone who says we can rid ourselves of bureaucratic practices
overnight by adopting antibureaucratic platforms is nothing but a quack with a bent
for fine words. (LCW 32.56, cf. 68, 89, 33.428, 481.)

*****


